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CJ/JIOBAPD

A3ns
lmeetcst B BuIy pumcKasi NpOBMHINS B
3amagHoit vact Maioit Aszun.
Ax
Mecrto, Kyfa oTHpaBasloTCs HEBepyIolye
Tociie CMepTI.
AKpuppl
Hacexombie, 10 By HalOMMHAWOIINE
KY3HEUMKOB, FOAMBIINECS [l yNOTpeOneHNs
B TIAIIY.
Anbda u omera
IlepBast u nocnenHsisi OYKBbl IPEYECKOro
andasuTa.
AnTHoxus
Croauna Cupun.
Apeonar
BepxoBHblii cy1 B Apunax.
BnarosecTBoBaTH
Coobmatb 100py1o BecTh 0 ToM, uto bor
nocaan Mucyca Xpucra cmactu nofeit ot
rpexa i BepHyTb ux K bory.
baarosectue, 0.1aras BecTh
Jobpas BecTh 0 ToM, uTo bor mocian
WMucyca Xpucra cmactu Jiofieli oT rpexa u
BepHYTb Ux K Bory.
Bepennka
Jous Upona Arpummsi 1.
I'eprecunckas crpana
MecTHoCTb K 10r0-BOCTOKY OT 'ammnieii-
CKOr0 03epa.
HMecsTurpaaue
Tepputopust Kk BocToKy oT pekn Voppas,
[JIe HAXOIMIOCh JECSATh BaXHbIX TOPOJIOB.
Jlunapuii
CepeOpsiHas MOHETa CTOMMOCTBIO PaBHas
THEBHOMY 3apab0TKy pabOTHUKA.
Jlpaxma
CepeOpsiHass MoHeTa, ObiBIIasi B obpalie-
Hun B Mynee Bo Bpemena Mucyca.
Npy3unia
Joubs Upona Arpummsi 1.
3aKOHHMKM, YUNTe/Is 3aKOHA, KHIZKHUKH
Jlonu, mocBATHBIINE Ce0S M3YUEHUIO
3aKoHa Mowucesi, Ipu3HaHHbBIE TONKOBATENN

3aKOHA, BBINOJHSBIINE TaKXe OOS3aHHOCTH
CyJeii.
3u0THI (MM SHTY3HACTHI)

[loanTuveckas rpynnupoBKa, BbICTY-
maBmas MpPOTMB 3aXBaTa PUMASHAMU
CpenmzeMHOMOPBSL.

Wpoaunanni
UneHbl MyIeicKoil MOJTUTHYECKON TpyI-
TIMPOBKH.
Kecaps
OdunmanbHoe UMs pUMCKHX UMIIEPATOPOB.
Kpemenne, KpecTHTb, NPUHATD KpemeHme

OTH TepMUHB MEpealoT CMBICI OpHU-
THHAJBHBIX TPEYECKUX CIOB, TO ECTh
KPAaTKOBPEMEHHOE MOTpyXeHUe B BOIY
yelroBeka MM mpeiMeTa. ITa HepeMoHus
0003HayaeT BBEJECHNE B XPUCTUAHCKYIO
XKI3Hb, TO €CTh COENMHEHNE C XPUCTOM.
Kpemenue cumomusupyet Ero cmepts,
norpebenne u Bockpecenne (Pum. 6:3-4;
Tan. 3:26-27).

Jlernon

[pynna congat B puMcKoil apmun,

cocrosiamag u3 6.000 connart.
JleBuThi
[loromku JleBusi, KOTOpble MMeEIN TPABO
TIPUCTYKNBATh B Xpame.
Jlenta
Camas Menkasi MeJHast MOHETA.
JIubepTuHIBL

[TotoMku eBpees, yBe3EHHbIX B Pum B 63
I. 10 H. 3. i IPOJIAHHBIX B pabCTBO, HO 3aTeM
0CBOOOXIEHHBIX.

JlokoTs

Mepa nauHbl B IpeBHEM MUpE, paBHas

PACCTOSIHMIO OT JNOKTS 10 KOHUMKA MU3MHIIA.
Muna

Ennnnuna nener, paBHas NpUMEpHO Tpex-

MeCSIUHOMY 3apaboTKy paboTHMKA.
Hukonautsi

Penyruosnas rpynnmpoBka B NPOBUHLIMN
Manoit A3un, Ha3BaHHAs TaK M0 UMEHU
Hexoero Hukonast n cienoBaBmas J0XHbIM
BEPOBAHMSIM 1 YUEHUSIM.
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O0pe3aHue, odpe3aThb
O6psan obpesanus kpaitHeii maoTH,
KOTOPOMY MOJIBEPrajcs KaXJplil eBpeicKuii
Manbunk. TakoB OblT 3aBeT Mexay borom u
Aspaamom (Beitie 17:9-14).
Ilacxa
[Ipa3nHuK, 03HAMEHOBABIINIi BHIBOJ
I3panasckoro Hapoga u3 Erumerckoro
palcTBa.
IonTuii [Innar
Pumckuit ry6epuatop Mynen ¢ 26 r. 1. 5.
mo 36 T. H. 3.
Ioct
[Ipazpuux MckynaeHus; ormevancs
00BIYHO BO BPEMSI OCEHHEr0 PaBHOJEHCTBHS,
nepes NPUXOJ0M 3UMBIL.
IIpa3aunk Kymeit
OTOT mpa3gHuUK, Ha BpeMs KOTOPOToO
eBpEN TMEPeceNsmich B NaNaTKy M KM TaK
B TEUEHNUE OJHOI Hejeln, Mpa3IHOBaICS B
naMsiTh O TeX BpeMeHax, Korjia eBpeiicKuii
Hapoj ckuTancs ¢ MouceeM B MyCThIHE B
TEUeHle COpPoKa JeT.
IIpa3nuuk [pecnbix Xie6os
OTOT Mpa3IHMK, OTMEUABIINiicS MyaesiMu
cpazy xe mnocine Ilacxm Bo BpemeHa
,BeTxoro 3aBeTra”, mo3aHee CIUJICA C
npa3gankoM Ilacxu.
Ipa3uuk [aTugecarauib
EBpeiickuif mpa3gHuK XaTBbl, OTMEUaB-
muiics vepes S0 nHeit mocne eppeiickoit
ITacxu.
IIpenomenne xneba
EBpeiickoe BbpaXeHUe, KOTOPOE CO-
OTBETCTBYET CIOBY ,ecTh’. OHO MOXET
03HayaTh OOBIUHBIN MPUEM NUIIM WAN
Tpamne3sy, KOTOPYl0 XpUCTHAHE COBEpIIANN
COBMECTHO.
IIpo3zenur
OOpaméuublit B uyjgelickyo Bepy
S3BIUHIK.
Capnyken
Benymas peaurnosnas rpynnnpoBKa
cpean IPeBHUX M3PAMIbTSH, NPU3HABABLIAS
TOABKO TNepBbe NMATh KHUT ,BeTxoro
3aBeTa” M He BepuBIIAsl B XM3Hb MOCIE
CMEpTH.
Caxenb
OnHa caxenb pasHa 213 cM.
Camapurane
Kurenn Camapuu; uyaen He TpU3HABAIN
X, XOTS OHU M OBLIM YACTUUHO €Bpelickoro
npoucxoxjenus. B pesyiabrate, u Te u
ApYrue HeHaBUIEMN APYT Apyra.

Cunenpuon
BepxoBHbIii COBET MyjeeB, MCTIOMHSABIIMI
TaKXe QyHKINN CyJa.
Counomonos Ilputsop
KpbiTas KomnoHHama c
CTOpOHBI Xpama B Mepycanume.
Crouku
[ocaenoBatenn punocopckoil MKOMH,
cUMTalomell, uTo MyApblii YenoBeK I0MKeH
MOAUMHSATHCS €CTECTBEHHBIM 3aKOHAM U
OBITH CBOOOJHLIM OT AMOIIMIf, BHI3BAHHBIX
PazioCThIO MM TOPEM.
Coin YenoBeuecknit
B xnure mpopoka Hanumna (7:13-14) sto
ums Hocut Meccus—Tot, Koro bor uzbpan
cactu Coii Hapon. Mucyc vacto mpuGeran
K 3TOMY 00pa3y, ropops o Camom CeOe.
Tanant
Mepa Beca, ObiBIIast B oOpaieHun B
npeBHeM Pume, Becom Gonee 25 Kr..
Oapucen
Penuruosnas rpynnupoBka B JpeBHEil
Wynee, unensl KOTOPOIi IPOBO3TNAIIANN, UTO
PEBHOCTHO CIEAYIOT BCEM eBpelicKuM
3aKOHaM 1 00bIYasIM.
Oennke
Antonuit Oenukc-Arpunmna, npaBUTeIb
(mpokypatop) Mynen ¢ 52 no 59 (mau 60)
I.T. H. 9.
Ounakrepun
KoxaHnbie xopoOouku, copepxanmue
YeThipe BaXHBIX MPaBHIa, KOTOPHIE €BpEN
NPUKPENIsIN Ha 100 M Ha JNeBYlO PyKy B
JI0Ka3aTeNbCTBO CBOEH PENMTHO3HOCTI.
Oumuam
CneumanbHas  JpeBecHas  cMoJa,
ynotpebasiBmascs aas O1aroBOHHOIO
KYpeHUsl Ha alTape.
OyHT
Mepa Beca, paBHas npumepHo 425 r.
XuToH
Pon omexmH,
HUXHel py0aiike.
Xpucroc
30panHnK MM nmoMa3aHHUK Boxwuit
(Meccus).
enTypuon
Ocdunep pumckoit apmmu; KoMaHANP
COTHH.
InuKypeiiupt
HocaenoBatenn ¢urocodckoit cucTeMsl,
COTMIACHO KOTOpOIi HACHAX[EHUSI M CUACThHE
SBISIOTCS TIABHBIMM LEHHOCTSAMH Yello-
BEUECKOIi KU3HIL

BOCTOYHOII

noJoOHHI JIMHHOI
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